
K R O N I K A

Ju bileum prof. Marie Krčmové

Závěrem ro ku 2015 oslaví své životní ju bi le um prof. PhDr. Ma rie Krčmová,
CSc., jed na z výrazných osobností zabývajících se především moderní českou sty li sti -
kou, ale rovněž fo ne ti kou, teorií národního ja zy ka ne bo socio ling visti kou, a to jak
z hle di ska bohemistického, tak i slavistického a obecně jazykovědného. 

    Filo zofi c kou fa ku l tu brněnské uni ve rzi ty ab sol vo va la r. 1962. Vy stu do va la ob -
ory čeština a ruština, součástí jejího stu dia by ly rovněž rozšiřující ku r sy fo ne ti ky
a polštiny; právě širší slavistický základ jí umožnil sle do vat je vy z ob la sti jejího
odborného zájmu v širším slovanském kon te x tu. Po ukončení fa ku l ty na sto u pi la do
brněnské pobočky Ústavu pro ja zyk český Československé aka de mie věd, od r. 1970
působí na brněnské filozofické fakultě, v současnosti ja ko emeritní pro fe sor ka. Ti tul
PhDr. získala r. 1966, hod nost CSc. r. 1972, do cen tkou se sta la r. 1988 a r. 1998 by la
jmenována pro fe sor kou pro obor český ja zyk. Od r. 1995 do r. 2004 ve d la Ústav
jazykovědy, na je hož za ložení se podílela. Externě působila na Ostravské univerzitě
a na Slezské univerzitě v Opavě, přednášela např. v Bu l ha r sku, Německu, Pol sku a na
Slo ven sku; kon ta kty se slovanskými zeměmi udržuje i nadále.

Na počátku své odborné dráhy se mj. podílela na sběru a zpracování materiálu pro
Český jazykový at las; právě dialektologické zkušenosti ji postupně orien to va ly ke
zkoumání jedné specifické va rie ty ja zy ka, která do té do by ne by la v českém kon te x tu
podrobněji zmapována, to tiž městské mlu vy – její kandidátská práce Městská mlu va
brněnská se sta la základem mo no gra fie Běžně mluvený ja zyk v Brně (1981).

Kromě prací z ob la sti fo ne ti ky a fo no lo gie je dalším odvětvím zájmu prof.
Krčmové sty li sti ka – té se intenzívně věnuje od 70. let 20. století. Ve spolupráci
s J. Chlo u p kem s E. Minářovou (viz např. skri p tum Stylistické mi ni mum, poprvé
1987) pomáhala přesněji vy me zit ling vi sti c ky orien to va nou kon ce pci sty li sti ky, jak je 
prezentována například v kolektivních monografiích, na nichž se podílela rovněž
M. Čechová. Jedná se o práce Sty li sti ka češtiny (1991), Sty li sti ka současné češtiny
(1997), Současná česká sty li sti ka (2003) a Současná sty li sti ka (2008, po úmrtí
J. Chlo u p ka už po uze s M. Čechovou a E. Minářovou). Mi mo to je M. Krčmová
rovněž spo luau tor kou kolektivních bohemistických prací, ja ko je např. Příruční mlu -
v ni ce češtiny (poprvé 1995), Český ja zyk na přelomu tisíciletí (1997), Encyklopedický
slovník češtiny (2002), Ka pi to ly z dějin české jazykovědné bo he mi sti ky (2007),
významně se podílela rovněž na pro je ktu Nový encyklopedický slovník češtiny
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je sna ha o neotřelost pojmenování (hu mor, nadsázka) – au tor je označuje ja ko frazé-
my rázu slangismů v užším smy s lu, s větším či menším příznakem ex pre si vi ty. 

Kapi toly sedm (K me ta fori zaci v socio lek tech) a osm (K využití me ta fori zace ve
spi sovné češt ině a v českých slanzích) jsou věnovány velmi pro duk tiv nímu ono mazio- 
lo gickému pos tupu – me ta fori zaci. Umožňují autorovi pop sat ši roké spek trum vztahů
me ta fori zace jak ustálené (lexi kali zované), tak i příležito stné (oka zi onální) a apliko -
vat je na výchozí názvy použité při me ta fori zaci. 

Devátá kapi tola (O hu moru v socio lek tech (ne jen na přík ladu če ské pub li cis tiky))
sle duje vrstvu lexikálních prostředků mo ti vovaných potře bou vtipného a hu morného
vy jádření. Zaměřuje se na spe ci fika ono maziologického tvoření reali zovaného přede- 
vším prostředky slo vot vorby, séman tického tvoření a tvoření víces lovných po jmeno-
vání, jež jsou podmíněny ja zyk ovými možnostmi a ono maziologickými dis pozicemi
komu ni kantů. Na konkrét ním ma teriálu doku men tuje také pro duk tiv itu jed not livých
ono maziologických pos tupů: vzhle dem k tomu, že ma teriál tvořily výrazy zís kané
z pub li cis tických textů i přímé komu nikace, autor pou ka zuje rovněž na zře telný rozdíl 
mezi tvořením pub li cismů (zkra cování, přek ru cování) a socio lek tismů (me ta fori zace
a od vo zování).

Poslední tři kapi toly jsou věnovány třem spe ci fickým socio lek tům: ne spi sovné
lexikální vrstvě užívané herci a lidmi, kteří jsou vázáni na di vadelní prostředí (Di -
vadelní slang), výrazům vázaným na mysli vost (Myslivecký slang) a vzta hu jícím se
k pro vozu a službě na železnici (Železničářský slang). Autor si v úvodu kapi tol všímá
zvlášt ností vzniku socio lektu, jeho charak ter is tických rysů (vztah věc ného a ex pre -
siv ního po jme nování u di vadelního slangu, odraz kladného vztahu k přírodě u mysli-
veckého slangu apod.). Převážnou část kapi tol pak tvoří slovní zásoba tříděná podle
význa mových kate go rií.

Pub lik aci do plňuje – vedle seznamu lit era tury a an glického a německého re sumé
– rejstřík téměř tří tisíc slang ismů, s nimiž autor v pub lik aci pracuje.

Není zřejmé, zda se termín socio lek tolo gie v če ské lingvis tice uchytí. Hubáčk ova
práce se soustřeďuje hlavně na dílčí složku – lexikální prostředky. Socio lekt tak
v něk terých kapi tolách splývá s kla sickým vy mezením slangu. Socio lekt je však
v posledním ob dobí de fi nován šířeji jako soubor výra zových prostředků charak teris-
tických pro mluvu určité společen ské skupiny. Řada přík ladů, které autor v práci
užívá pro ilus traci výkladu, sig nali zuje, že do spe ci fických výra zových prostředků
patří také prostředky zvukové či syn tak tické.

Jiří Ze man, Hra dec Králové
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(2010–2015, nyní se připravuje k vydání); ze zahraničních prací je nu t no připomenout 
mj. účast na pu b li ka ci Naj no wsze dzie je ję zy ków słowia ń skich (Opo le 1998).

Kromě to ho za léta svého pedagogického působení od cho va la a významně ov li v -
ni la množství studentů, je jichž práce ve d la kompetentně, se vstřícností a také se smy s -
lem pro hu mor, jenž zůstává jedním z charakteristických rysů její oso b no sti. 

Ju bi lan t ce přejeme pevné zdraví a mno ho dalších spokojených, všestranně úspěš-
ných let!

Mi chal Křístek – Ma r tin Scha cherl, Brno

Bohemistyczne zainteresowania Profesor Ewy Siatkowskiej

Na stro nie in ter ne to wej In sty tu tu Sla wi sty ki Za chod niej i Połud nio wej Uni wer -
sy te tu Wa r sza wskie go mo że my zna leźć na stę pującą in fo r ma cję:

W roku 1951 zostałam zastępcą asy sten ta w Se mi na rium Sla wi sty cz nym, od r. 1954 byłam
asy stentką Katedry Fi lo lo gii Słowia ń skiej, następnie ad iun ktem, do cen tem i pro fe so rem w In -
sty tu cie Fi lo lo gii Słowia ń skiej UW (była to wciąż ta sama in sty tu cja o różnych nazwach). Prze -
pra co wałam tu nie prze rwa nie 51 lat. Zajęcia dy da kty cz ne prowadziłam dla stu den tów po lo ni -
sty ki, ru sy cy sty ki i przede wszy stkim sla wi sty ki (bo he mi sty ki). Przez pewien czas byłam kie -
row ni kiem Zakładu Bo he mi sty ki1. 

Nie trud no się do my śleć, że jej Au torką jest Pa ni Pro fe sor Ewa Sia t ko wska, bo he -
mi stka, so ra bi stka czy – sze rzej – sla wi stka za j mująca się ję zy ka mi za cho d niosło-
wia ń ski mi. Całe ży cie po świę ciła prze de wszy stkim trzem ję zy kom za cho d niosło-
wia ń skim: ję zy ko wi cze skie mu i ję zy kom gó r no- i do l nołuży c kie mu w kon fron ta cji
z ję zy kiem pol skim, ale rów nież sa me mu ję zy ko wi pol skie mu. Mo ż na by wy dzie lić
tu taj je sz cze je den za kres ba da w czy: ogó l nosłowia ń ski. Efekt Jej do cie kań ba da w -
czych jest uję ty w li cz nych opra co wa niach, ar ty kułach i pra cach zwa r tych. 

Na pie r wszy rzut oka mogłoby się wy da wać, że po tych bar dzo owo c nych 51 la -
tach Pa ni Pro fe sor te raz ko rzy sta z zasłużo ne go od po czyn ku, a tu tym cza sem pi sze
o so bie:

Po przejściu na eme ry tu rę (2002) do chwili obecnej mam 100 pu b li ka cji, w tym kilka
książek (ostatnia Słowa wydana w roku 2015)2.

Nie zmor do wa na, ciągle szu kająca od po wie dzi na py ta nia, któ re da w no posta -
wiła, ale cza su brakowało, by na nie od po wie dzieć. Wcze ś niej bo wiem pra ca dy dak-
ty cz na, kształce nie ka dry bohe mi sty cz nej i sora bi sty cz nej, do te go po wołanie do ży -
cia, a na stę p nie kie ro wa nie re dakcją cza so pi s ma „Ze szy ty Łuży c kie”, pro wa dze nie
prac ba da w czych, czę sto wy ni kających z aktu a l nej chwi li i współpra cy z in ny mi
ośrodka mi, przy go to wywa nie do pu b li ka cji mo no gra fii i ar ty kułów z za kre su za rów -
no ję zy ka cze skie go, jak i pol skie go czy gó r no- lub do l nołuży c kie go itd. za j mo wały
zbyt wie le, aby wszy stko, co by się chciało, zba dać i opi sać. To prze cież nie na jed ne -
go człowie ka! Dla te go te raz, wo l na od dy da kty ki uni wer syte c kiej i in nych obo -
wiązków wy ni kających z pra cy na Uni wer sy te cie, wię cej cza su po świę ca na szu ka nie 
od po wie dzi na owe od da w na nu r tujące Ją py ta nia. Nie dzi wi więc, że w tym cza sie
uka zują się dal sze pu b li ka cje, jak na pi sała już ponad 100. Po rów na j my cho ć by
książki: Cze sz czyz na wi dzia na z bo ku (Wa r sza wa 2003), Słowa. Mo no gra fie le ksy ka l -
ne (Warsza wa 2015), czy ar ty kuły: Cze skie i pol skie le gen dy o św. Do ro cie ja ko przy-
kład li te ra tu ry wy so kiej i ni skiej (w: Mię dzy ku l turą »niską« a »wy soką«. Zja wi ska ję -
zy ko we, li te ra c kie, ku l tu ro we. Pa mię ci prof. dr hab. Te re sy Dąbek- Wi r go wej, Wa r sza -
wa 2001), Tra we sta cja pro lo gu do Ewan ge lii św. Ja na przez au to ra sta ro cze skiej Pie -
ś ni ostro wskiej (w: Idee chrze ści ja ń skie w ży ciu Euro pe ijczy ka, Wa r sza wa 2001),
»Dzieło czy ni mi strza«. Wrocławs cy ucz nio wie J.E. Pur ky nie go i F.L. Čelakowskiego
(w: Wrocław w Cze chach, Cze si we Wrocławiu, Wrocław 2003), Czy cer kie wnosło-
wiań ski jest ję zy kiem li te ra c kim Słowian? (w: Ję zyk pol ski w per spe kty wie dia chro -
nicz nej i syn chro ni cz nej, Zie lo na Gó ra 2004), Co wy ni ka z ety mo lo gii nie któ rych sło-
wia ń skich i niesłowia ń skich nazw ‘piękna’? (w: Pię k no ma te ria l ne. Pię k no du cho we,
Łódź 2004), Mistrz Po li karp w kra jach słowia ń skich („Stu dia z Fi lo lo gii Pol skiej
i Słowia ń skiej” 2005), Czy ba za dia le kta l na, czy pi śmien ni c two od gry wają główną
ro lę (w: Cum re ve ren tia, gra tia, ami ci tia... Księ ga jubi le u szo wa de dy ko wa na prof.
B. Wa l cza ko wi (Po znań 2013), Imiesłowy w Bi b lii Brze skiej (w: Ma te riały z kon fe ren -
cji 8.06.2013, Łódź 2012), czy o sze r szym za się gu: Ilo ścio wy roz wój ję zy ków słowia -
ń skich w ba da niach XIX - wie cz nych i dziś (w: Tra dy cja i wy zwa nia, Kra ków 2015).

Za mie rze nia nauko wo-ba da w cze Pa ni Pro fe sor mieszczą się prze de wszy stkim
w czterech krę gach te ma ty cz nych. Najob szer nie j szy jest za kres ser bołuży cki. Tu taj
prze de wszy stkim ję zyk gó r nołużycki stał w cen trum Jej uwa gi. Roz po częła od ba dań 
wpływów ję zy ko wych i ku l tu ro wych na Łuży cach, wpływów ku l tu ry i ję zy ka cze -
skie go i pol skie go na roz wój te go ję zy ka, szcze gó l nie w cza sie tzw. słowia ń skie go od -
ro dze nia na ro do we go. Na stę p nie ana li zo wała teksty re li gijne oraz styl re li gijny czy
sze rzej spe cy fi kę te kstów łuży c kich., np.: In deks a te r go do do l nołuży c kie go słow ni ka 
Arnošta Mu ki, oprac. Zdzisław Kłos, Do ro ta Rzy m ska i Ewa Sia t ko wska (Wa r sza wa
1988), Stu dia łuży coz na w cze (Wa r sza wa 2000), O ję zy ku Łuży czan pra wie wszy stko
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1 Http://sla wi sty ka.uw.edu.pl/o-nas-2/zakla dy-i- pracow ni cy.html?id=377 [dostęp 10.12.2015].
2 Ibidem.


